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MINIsrEzuo DE TRA'BAJo y pn¡v¡sró¡r socraI,

San Salvador, El Salvador

CONTRATO

LTBRE GEsnóN
..CAPACITAC¡ÓN 

DE ADMINISTMDORES EN SERVIDORES LINUX NIVEL INTERMEDIO-

MTPS 33-2011

Nosotros: HUMBERTO CENTENO NAJARR.O, mayor de edad, Periodista, del domicilio de
portador de mi Documento único de

Departamento
-9nurnero

de El Salvador, en mi calidad de Ministro, quien en lo sucesivo me denominaré ..La
contratante" y MoNlcA MARCELA oRTlz ARRIAZA, mayor ae edad, "r*0,"",", o"iDepartamento

ldentidad
actuando
República
lnstitución
domicilio íco de ldentidad

quien actúa en

:::::1I^:T::11Ti:l.}'.:::Y,::l'9:ddeMmini'.@oyRepresentanteLegal de la sociedad 'AcrlvE srsrEMs, soclEDAD ANONTMA DE CAptrAL VARTABLE-, que seabrevia' *AcrlvE srsrEMs, 5-A. DE c-V.- del domicilio de santa Tecla, Deparramento de LaLibertad' con Númeio de ldentificación Tributaria cero seiscientos catorce guión doscientoscincuenta mil ochocientos seis guiÓn ciento dos guión dos, que en lo sucesivo se denominará, ..La
contratista", por medio del presente hemos convenido en celebrar el presente contrato de"cAPAclrAclÓN DE ADMIN¡sIRADoREs EN sERVTDOREs LrNUx NrvEL TNTERMEDT. MTps33-2011", sujeto a las cláusulas siguientes: l.- oBJETo DEL coNTMTo: El objeto del presentecontrato es que "La contratista" imparta capacitación sobre administración de servidores Linuxnivel lntermedio' con una duración de cuarenta horas, a nueve empleados de la unidad deDesarrollo Tecnológico. Il.- PREclo Y FORMA DE pAGO: EI Minisrerio pagará a ..La
contratista"' Ia cantidad de ocHo MIL clENTo TREINTA y SEts pó¡-¡tEs DE LOS ESTADOSuNlDos DE AMÉRICA (§8',aao,¡oO), pagaderos de la siguiente manera: a) un cincuenta por ciento(spo/o) en concepto de- anticip;o al iniciar la capacitación, por Ia cantidad de cUATRo MtL5E5ENTA Y OCI-IO DÓLAREs DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRrCÁ 6,5+,OO8.00¡); U) UNcincuenta por ciento (50%) al finalizar la capacitación, por la cantidad de cuATRo MIL
SESENTA y OCHO DóLARES DE LOs ESTADOS UNTDO5 DE AMÉR.rcA (§4,o6a.oolf a"i"
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/ monto incluye el trece por ciento (13%o) correspondiente al lmpuesto de Transferencia de Bienes
Muebles y a la Prestación de Servicios. El pago se realizará cuando se compruebe que ..La
Contratista" ha cumplido con lo establecido en el presente contrato, mediante Ia presentación de
Ia factura, siempre y cuando la documentación que presente esté de acuerdo a Ios requerimientos
de "La Institución Contratante" y tenga el visto bueno del Administrador de Contrato. Asimismo
se aclara que según resolución de Ia Dirección Ceneral de Impuestos lnternos del Ministerio de
Hacienda, número doce mil trescientos uno guión NEX guión clos mil ciento noventa y sieteguión dos mil siete, de fecha cuatro de diciembre de dos mil siete, se designa al Ministerio de

, Trabajo y Previsión Social como Agente de Retención, por Io que este deberá retenerl enconcepto de anticipo del IVA el uno por ciento (17o) sobre el monto de lo facturadot lll,, pLAZO
DEL coNTRATo: El presente contrato.tiene un plazo de diez semanas, contadas a partirr de lafirma del presente contrato. IV.- coNDIcloNEs DE LA pREsrActóN DEL SERVICIo: ..La
ContratÍsta" impartirá Ia capacitacíón objeto del presente.contrato en las instalacione, a" ..1_u

Institución Contratante"' proporcíonando "La contratista" todos los libros y manuales oficialesde Linux para la parte teórica de la capacitación y todas las guías e instructivos para los talleresprácticos' La capacítacióh se impartirá a nueve (9) t¿tnilos de la unidad de Desarroilo
Tecnológico del Ministerio db Trabajo y Previsión Social, divididos en dos grupos. El primer
Srupo recibírá la capacitación tres días a la semana, recibiendo nueve horas áemanales; alcompletar el primer Srupo las cuarenta (a0) horas que comprende la capacitación, iniciará elsegundo Srupo' en los mismo térmÍnos que el anterior, "La lnslitución Contratante,, podrámodÍficar horarios cuando afí lo estime conveniente por causas ímprevistas e impostergables, decomún acuerdo con "La contratísta". "La contratista" se compromete a la creación de unambiente de desarrollo y capacitación en las oficinas de "La Institución contratante,,, con elobjeto de realizar un ambiente de pruebas relacionada a Ia capacitación impartída, debiéndose' hace' las respectivas instalaciones y configuraciones, con el objeto de contar con una baseinstalada que usarán Ios técnicos de "La lnstitución contratante,,. ..La contratista,' secompromete a acompañar al personal técnico al que Ie imparte la capacitacíón, a la realización
de los exámenes (1Ol y 102) para Ia Certificación de Linux profesional LpC, con el fin de que seaprueben los mismos. v.- oBLIGAcloNEs DE *[A INtflTUclóN CONTMTANTE-: ..La
lnstitución Contratante" se obliga al pago del servício de acuerdo a Io pactado en la Cláusula IIde este contrato' Al respecto, el Ministerio de Trabajo y prevísión Social HACE coNsTAR: Quepara cancelar Ia cantidad pactada en la cláusula ll, cuenta con Ios fondos del proyecto, "Fortalecimiento del Sisrema de lntermediación de Empleo" con código contable dos milquinientos veintÍnueve (2529), fuente de fÍnanciamiento Donación Japonesa para aáquísición debienes importados 2o0o. v¡-- ADM¡NISTMDOR DE coNTMTo: para dar seguimiento alpresente contrato se eslablece como Administrador de contrato a José Roberto Henríquezcarcía' en su calidad de Técnico Programador de Aplicaciones, de Ia Unidad de Desarrollo
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Tecnológico, de conformidad al Acuerdo Ministerial número diecisiete de fecha nueve de
noviembre de dos mil once. vll.- oBLIGAcloNEs DE LA CoNTRATISTA: ..La Contratísta" se
compromete a brindar el servicio objeto de este contrato y a cumplirlo de manera oportuna y
responsable de la forma indicada en el romano lV del p.resente contrato. Vlll.- CESIóN: eueda
expresamente prohibido a "La Contratista" traspasar o ceder a cualquier título los derechos y
obligaciones que emanen del presente Contrato. La Transgresión de esta disposición dará lugar ala caducidad del contrato, procediéndose, adernás, a hacer efectiva la Garantía, de Fiel
Cumplimiento del Contrato. lX.- GARANTÍA: Para garantizar el cumplímiento de las obligaciones
emanadas del preiente contrato "La Contratista" se obtiga a presentar a "La lnstitución
contratante" en un plazo no mayor de cinco días hábíles contados a partir del día siguiente, de
firmado y entregado el presente contrato Garantía de Fiel Cumplimiento, por un monto
equivalente al diez Por ciento del valor total del contrato, o sea por la cantidad de
ocHoclENTos rREcE DÓLARES DE l-os EsrADos uNrDos DE AMÉRtcA coN sEsENTA
CENTAVOS DE DÓIAR (§8t:.gO) con vigencia a partir del plazo del contrato, mediante Fianza
Bancaria, emitida por cualquier compañía autorizada por la Superintendencia del Sístema
Financiero a nombre del Ministerio de T'rabajo y Previsión Social. Si no se presentare tal 6arantía
en el plazo establecido, se tendrá por caducado el presente contrato y se entenderá que ..La

Contratista" ña desistido de su oferta. X.- INCUMPLIMIENTO: En-caso de mora en el
cumplimiento por parte de "La Contratista" de las obligaciones emanadas del presente contrato,
se aplicarán las multas establecidas en el artículo ochenta y cinco de la Ley de Adquisiciones y
Contrataciones de la Administración Pública (LACAP). "La Contratista", expresamente se somete a
las sanciones que emanaren de la Ley o del presente contrato, las que serán impuestas por "La
Institución Contratante", a cuya competencia se somete a efectos de la imposicíón. XI
EXTINCIÓN: EI presente contrato se extinguirá por cualquiera de las causar establecidas en el
Artículo noventa y tres de'la Ley de Adquisiciones y Contrataciones de Ia Administración pública
(LACAP), y en otras leyes vigentes. Xll.- P!áZO DE RECLAMOS: A partir de la vigencia del
presente contrato, "La lnstitución Contratante" tendrá un plazo de quince días hábiles para
efectuar algún reclamo respecro a cualquier informalidad sobre el mismo. Xlll.-
MODIFICACIONES, AMPLIACIÓN Y/O PRORROGA: las modificaciones amptiaciones y/o
prórrogas al presente contrato, deberán ser por mutuo acuerdo de las parles, mediante
comunicación escrita, con al menos diez dÍas de anticípación, siempre y cuando concurra una de
las situaciones siguientes: a) cuando existan nuevas necesidades, siempre vinculadas al objeto
contractual y b) cuando surjan causas imprevistas. En tales casos "La lnstitución Contratante"
emitirá la correspondiente resolución de Modificación, Ampliación o Prórroga del Contrato, [a
cual será firmada por el Titular, será notificada a "La Contratista" en el lugar señalado para
notificaciones por las partes, según cláusula XVll de este contrato, asimismo "La Contratista"
deberá mostrár su conformidad por escrito y notificarlo a "La lnstitución Contratante". Los
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mismos efectos que lo anterior, tiene, posterior a la emisión de la correspondiente Resolución, lafirma de los documentos contractuales correspondientes. X¡V.- DOCUMENTOS
/ CoNTRACTUALES: Forman parte de este contrato con fuerza obligatoria: Ia Fianza de Fiel

Cumplimiento' Ias Bases de Competencia y cualquier otro documento que emanare del presente/ contrato. XV. INTERPRETACIÓN DEL CoNTMTO: De conformidad al Artículo número ochentay cuatro incisos primero y segundo de la Ley de AdquisÍciones y Contrataciones de la
Administración Pública (LACAP) "La lnstitución Contratante" se reserva Ia facultad de interpretar
el presente contrato, de conformidad con la Constitución de.la República, la Ley de Adquisicionesy contrataciones de la Administración Pública (LACAP) y demás legislacíón aplicable y conformeIos principios generales del Derecho Administrativo y de la forma que más convenga al interéspúblico que se pretende satisfacer de forma direct'a o indirecta con la prestacÍón objeto delpresente instrumento, pudíendo en tal caso girar las instrucciones por escrito qug al respecto
considere conrrenientes. "La Contratista" expresamente acepta tal dÍsposicÍón y seroblÍga a dar
estricto cumplimiento a las instrucciones que al respecto diae "La lnstitución Contratante',, las
cuales le serán comunicadas por medio del Administrador de contrato. XVI.- MoDIFlcAclóN
UNILATERAL: Queda convenido entre ambas partes, que cuando el interés público Io hicíere
necesarÍo' sea por necesidades nuevas, causas ímprevistas u otras circunstancias, ..La lnstitución
Contratante" podrá modificar de fornra unilateral el presente contrato, emitíendo al efecto laresolución correspondiente' la que formará parle integrante del presente contrato. Se entiendeque no será modificable de forma sustancial el objeto del mismo, en general, toda modificaciónserá enmarcada dentro de los parámetros de Ia razonabilidad y buena fe. XVII.- CASO
'FoRTUITo Y FUERZA MAYOR: En caso fortuito o fuerza mayor y de conformidad al artículo

" 'pchenta y seis de la Ley de Adquisiciones y Contrataciones de la Administración pública (LAcAp),"La Contratista", previa justificación, podrá solicítar una prórroga del plazo de cumplimiento delas obligaciones objeto del presente contrato. En todo caso y aparte de la facuitad de .,La
lnstitución Contratante" para otorgar tal prórroga, la misma se concederá por medio de; Resolución Razonada que formará parte integrante del presente contrato. xvlll.- soLUclóN DECoNFLICToS: Para resolver las diferencias o conflicros que surgieren durante Ia ejecución delpresente contrato, se estará a lo dispuerto en el Título Vlll, Capítulo I de la Ley de Adquisicionesy Contratacíones de la Administración Pública (tAcAP) y en caso de Arbítraje, Ias paftes podrándirimir el conflicto por medlo de un Arbitraje Ad Hoc el cual será de Derecho o Técnico, según lanaturaleza de la controversia y se someterán a las disposiciones de la Ley de Mediación,
conciliacíón y Arbitraje. XlX.- TERMINACIÓN BILATEML: Las partes contratantes podrán, deconformídad al art"ículo noventa y cínco de Ley de AdquÍsíciones y Contratacíones de laAdministración Pública (LACAP) dar por terminado bilateralmente la relación jurídica que emanadel presente contrato' debiendo en tal caso emitir [a resolución correspondiente óy' otorgar elinstrumento de resciliación en un plazo no mayor de ocho días hábiles de potificada la
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resolución' xx.- JUR¡sDlcc¡ÓN Y LEGISLAC¡óN APLICABLE: En caso de acción judiciar. ..La
contratista" señala como su domicilio especial el de la ciudad de san salvador y como legislaciónaplicable lo estipulado en el artÍculo cinco de !a Ley de Aclquisiciones y contrataciones de laA.dmili¡tración Pública (LACAP). xxl.-NorlFlcAcloNES: Todas las notificaciones referentes a lae.Jecuclon 

,qu. 
u:tu contrato, serán válidas solamente cuando sean hechas por escrito en lasdireccíones de las partei contratantes, para cuyos efectos ras partes ,"ou,un como lugar pararecibir notificaciones los siguientes: "La lnstitución Contratante", su Oficina Central ,Oi*."1"

enterados y conscientes
los intereses de nuestros
ciudad de San Salvador.

Así nos expresamos las partes, quienes
de los términos y efectos legares der presente contrato, p6r convenir así a
representados, ratificamos su contenido, en fe de Io cual firmamos, en la
a los dieciséis dÍas del mes de noviembre de dos mir once.

ffi'§xls*.
En la ciudad de San Salvador, a las nueve horas con cincuenta rninutos del día díeciséis denoviembre de dos mil once. Ante mí, JAVIER RlvAs RoDRi6urz, Ñoiario del domicilio deAntiguo cuscatlán' comparecen, por una parte, el señor HUMBERTo CENTENO NAJARRO, desesentaynueVeañosdeedad'Periodista,

-a 

quien conozco y además identifico por medio de su Documento único deldentidad número
actúa en nombre y representaciÓn del cobierno de El Jalvado., *., i, .utiaad de Ministro de)o¡vd(r(rr, en 5u callOaO de Mtn¡StrO deTrabajo y Previsión Social' personería que doy fe de ser.legítíma y suficiente por haber tenido a lavista: el Acuerdo Presidencial número doscientos setenta y dos, de treínta , uno d" ;r";;;; ;;;mil once' en donde se nombra al compareciente en el cargo de Ministro de Trarbajo y prevísión
Social, y el ejemplar del Diario oficial número ciento uno, tomo trescÍentos noventa y uno, defecha uno de junio de dos mil once, en donde aparece publicado dicho Acuerdo, 0u,". ;;;;sucesivo se denominara "La lnstitución Contratante"; y por otra parte, ¡r¡ó¡r¡tCn MARCELA

lji \\

t*ffi3
MARCEI-A, ORTIZ ARRIAZA

ACTIVE SYSTEM§, S.A. DE C.V.
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gn' la,fual .onr¡¿i qü[" resultó electa como Administrador único propietario, para

ORTíZ ARRIAZA, de veintiún años de edad, estudiante, del domicilio
a quien hasta h conozco e ídentifico por medío de suDocumento Úníco ntiaaa n

quien actúa en no,..,E-r" y representación ffi;::UNlco PROP¡ETARIO y representante legal de la Sociedad Ácrve'sys:rEM;, soclréÁJANóNIMA DE @AprrAL VARTABLE que puede abreviarse eá¡vir;*;,'i.i.'rr"C_ñ
nacionalidad salvadoreña, del domicilio de Santa Tecla, Departamento de La Libertad y c;;Número de ldentificación Tributaria cero seiscientos catorce guión doscientos gincuenta milochocientos seis guión ciento dos guión dos, personería que do.r7 fe de ser legÍtima y sufiqiente por
haber tenido a la vista: a) Testimonio de Escritura Pública de constitución de sociedad, otorgada
erl esta Ciudad' a las catorce horas del día veinticinco de agosto de dos mil seis, ante los oficiosdel Notario Raúl Alberto García Mirón, e inscrito en el Registro de Sociedades del Registro decomercio bajo el núrnero vElNTIocHo del libro Dos MIL CTENTO SESENTA y üruO, utveintinueve de agosto de dos míl seis, en la cual consta que su denominación y domicilio es comoqueda dicho' que su plazo es indefinido, que entre sus finalidades está brindar el servicio deconsultoría empresarial y capacitaclón en informática, que el Cobierno de Ia sociedad estaráconfiado a la Junta Ceneral de Accionista y al Administrador único, que la Répresentación legal,

il,+.§'"' 
y. extrajudicÍal de la Socíedad y el uso de Ia firma sociat corresponderá,al,Administraáor

:ul!,"i b).credencial de,Elección de Administrador Único, Propietario y suplenie, lnscrita en el

[.,"§'j.lTp 
de Sociedades del Registro de comercío bajo el número SESENTA y ocHo det tibro: i:.: ¿i !' -e'- -- - -- r¡ ¡ rur I lst lJ J¡-JE¡\ ¡ f\ I L,rLf-l\, Oel l¡Df(

DO¡.:}1{IL cuATlgt§ryJ"9,*,.ffi-#§.NTA Y UNo, et dÍa veintidós de septiembre au.ao, *i;"";;
ü h' p e r ío d o.,.de.SjFF,o. 96-! ir de la Inscripcíón en el Registro de Comercio, estando,por Io tanto, en vigenciaryfl§h%rtrB$.Yfiiento; y ME DICEN: que reconocen como suyas las firmas
puestas al pie del contrato "CAPACITACIÓN DE ADMINISTRADoRE5 EN sERVIDoREs LtNUx
NIVEL INTERMEDIO MTPS TREINTA Y TRES-DOS M¡L ONCE', reconociendo además todos tos
conceptos vertidos en el mismo y las obligaciones que ampara, contrato por medio del cual ,.La
contratista"'se obliga a impartir a "La Institucióh contratante" Ia capacitación en pdministración
de Servidores Linux nivel Intermedio, con las condiciones establecidas en la cláusula cuarla delcontrato relacioñado; La lnstitución contratante pagará en concepto de precio por dichoproducto la cantidad de la cantidad de ocHo MIL clENTo TREINTA y SEIS pónnrs DE LosEsrADos uNlDos DE AMÉRlcA (8,136.0o) , pagaderos de la siguiente manera: a),un cincuentapor ciento en concepto- de anticipo al iniciar la capacitación, por la cantidad de CUATRO MIL
SESENTA Y OCHO DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA ($4,068.00); b) UN
cincuenta por ciento al finalizar la capacitación, por la cantidad de cuATRo MIL SESENTA yocHo »Ónnrs DE Los ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA (§+,OOS.OO); dicho monto incruye el
trece por ciento correspondiente al lmpuesto de Transferencia de Bienes Muebles y a la
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Prestación de Servicios, de conformidad a Io establecido en Ia cláusula ll del contrato anterior yque se someten a Ias restantes condiciones que se estipulan en el contrato que se autentica. Así seexpresaron los comparecientes a quienes expliqué los efectos legares de la presente acta notarial
escrita en dos f'olios útiles y yo el Notario DoY FE: qr.le son auténticas las firmas que antecedenpor haber sido puestas por Ios cornparecientes a mi presencia de su puño y letra,.y leído que lefue por mí a los presentes íntegramente todo lo escrito en un solo acto sin [nterrupcíón,ratificar:on su contenido y para constanciu firmanros. ó

ARRIAZA
ACTIVE 
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